
— Кстати, почему ты заплакал? Ты испугался, что мамы нет рядом?

Я спросила, потому что не думаю, что есть какая-то другая причина. Когда Этер вздрогнул, я
поняла, что попала в точку.— Мамочка извиняется. Я думала, что ты крепко спишь, и вышла
ненадолго.

— ...Извиняется?

— Да.

— Я всегда так поступаю, когда делаю что-то не так. 

Я думаю, он вспоминает слова, которые говорил, когда Ибелин издевалась над ним.

Когда я впервые увидела его в Западной башне, я молилась, чтобы моя догадка оказалась
ошибочной. — Но Мадам... не сделала ничего плохого.

Глаза Ибелин расширились, так как она не ожидала, что он скажет это.— Я не сделала ничего
плохого?

— Да...

— Почему? Мама только заставляла тебя плакать все это время.

— Это ничего... Вы больше не будете так делать, верно? — сказал Этер, закатывая глаза.

Ибелин сразу же кивнула, потому что заметила, что Этер хочет, чтобы она сказала "да".— Да,
не буду.

— Хех...

Этер впервые засмеялся.

Шрамы, полученные ранее, еще не зажили, и его глаза и щеки все еще были красными от слез.
Но он смеется сейчас, потому что Ибелин хорошо справилась со своей задачей.

Раньше, когда бы Ибелин ни пыталась дотянуться до Этера, он инстинктивно отстранялся.

Но теперь, похоже, он с нетерпением ожидает этого.— Этер, разве ты не ненавидишь маму?

— Я ненавижу... но не ненавижу.

— Как это?

Ибелин посмотрела прямо в темные глаза Этера, не похожие на глаза ребенка.

Этер плотно закрыл глаза и задумался, как долго Ибелин будет смотреть на
него.— Пожалуйста... не смотрите.

— А?

— Мои глаза...

— Твои глаза?



— Они выглядят ужасно... и вам может быть неприятно.

Я в ярости! Я так зла, что могу сойти с ума!

Наверняка именно это Ибелин говорила этому ребенку на протяжении всего этого времени!

Начнем с того, что у него черные волосы и черные глаза, как у корейцев, так что я не чувствую
никакого отвращения.

И даже если бы это было не так, это не имело бы значения, потому что он все равно бы мне
нравился, и он все равно был бы моим любимым персонажем в этой истории.— Вы... вы
сердитесь?

— Нет, вовсе нет. 

— Тогда... Этер продолжит закрывать глаза.

Ибелин, кажется, совершила много ошибок, и я не знаю, с чего начать, чтобы все
исправить.— Просто забудь о них.

— Нет... Я не хочу... А если вы заболеете?

— Кто это заболеет?

— Мадам...

Буду исправлять эти ошибки по очереди.  Хотя мне уже грустно от осознания того, что процесс
будет таким душераздирающим. 

***

Ибелин сказала Этеру, что если он не откроет глаза, то она тоже закроет свои.

Только тогда Этер неохотно поднял веки, но все еще не встречался с ней взглядом.

Ибелин не хотела заставлять его сразу же, поэтому она просто событиям идти своим
чередом.— Этер, ты хочешь пойти на прогулку с мамой?

Мое сердце плачет, поэтому мне нужно отвлечься, чтобы избавиться от этого чувства.

Этер быстро кивнул, как только я предложила.

Они вышли из спальни и отправились на прогулку, но резиденция великокняжеского дома
Лекач была в целом мрачной.

Она располагалась рядом с загрязненным Лесом Тумана, поэтому солнце почти не освещало
ее.  

Я все думала, почему внутри так темно, и, наверное, разгадка в этом. 

Кроме того, дорожка, по которой шла Тэмми, заросла кустами и выглядела неухоженной.

Когда я посмотрела на Тэмми, она торопливо сказала, как бы оправдываясь:— Даже если мы
все уберем, новые заросли появятся тут буквально за день. 



— Холь*, — забывшись, я произнесла привычное мне корейское слово.  

 

(п.п  «헐» -  универсальное сленговое слово. Его используют для выражения удивления,
разочарования, шока, счастья, волнения и многих других эмоций — в зависимости от контекста
и тона голоса.)

— Холь...?— Это значит, что я удивлена.

— О...

— Но как они растут так быстро?— Я точно не знаю, но думаю, что это может быть связано с
влиянием Леса Тумана. Сейчас, я быстро с этим разберусь.

Тэмми закатала рукава. Она что, собирается все убирать сама?

Ибелин попыталась остановить ее, потому что задача казалась слишком сложной для одной
девушки. Но прежде чем она успела произнести хоть слово, Тэмми уже начала работать.

Она была невероятно быстра.

Ибелин открыла рот от изумления, когда Тэмми в одно мгновение выдернула куст и
расчистила дорожку.

Я взглянул на Этера, но он выглядел бесстрастным.— Этер, ты не удивлен?

— Чему?

— Тэмми очень быстрая.

— Этер тоже так может.

— А?

— Этер быстрее. Попробуем?

— Не говори мне, что я еще и заставляла тебя работать?

— Эмм...

Она заставляла.

Ибелин почему-то почувствовала себя еще более несчастной.

Тем временем Тэмми, похоже, закончила уборку.

Глядя на Тэмми, которая, казалось, даже не вспотела, Ибелин снова подумала о том, почему
именно ее выбрали в служанки.— Тэмми.

— Да?

— Сколько у нас сейчас работников?



— Ну, может быть, около сотни...

— Что? И это все?

— Поблизости нет ни одной деревни. Место мрачное, и вокруг герцогства ходит много плохих
слухов, так что когда они приезжали сюда, то сразу же увольнялись.— А почему ты
задержалась так надолго?"

— Мне больше некуда идти.

— Остальные тоже такие?

— Да.

Великое Герцогство было большим.

Оно было огромным, но в нем работало всего сто человек.

Ибелин вдруг стало любопытно— Тогда, что насчет уволенных фрейлин?

Очевидно, им тоже было бы некуда идти. Им было бы трудно выжить, оставшись в
одиночестве. 

Тэмми сделала вид, что не услышала вопроса Ибелин.— Просто скажи мне правду.

— ...У меня еще есть работа... Пожалуйста, не обращайте на это внимания, Мадам. Мне
действительно не следовало ничего говорить.

Тэмми, кажется, запоздало поняла, что сказала слишком много, и теперь сожалеет об
этом.— Тогда с этого момента просто скажите остальным, чтобы работали спокойно и не
переживали о том, что их в любой момент могут уволить.

— Простите?— ...Поскольку я потеряла память, думаю, я могу использовать этот шанс, чтобы
начать новую жизнь.

Амнезия — довольно удобное оправдание для меня.— Пр... Правда?
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